
Smlouva o poskytování právních Služeb

Níže uvedeného dne uzavřely

Krajská Zdravotní, a.S.
ıčo: 25488827, DIČ: cz5488827

Se sídlem: Sociální péče 316/12A, 401 13 Ústí nad Labem
Zapsaný ve Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, Oddíl B, vložka

1550
Zastoupený generálním ředitelem

(dále téžjen „Klíent”)

MT Legal S.r.o., advokátní kancelář
ıčo: 28305043, DIČ: czz8305043

Se sídlem: Jakubská 121/1, 602 00 Brno
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně

pod spisovou značkou C 60014

(dále téžjen „Advokát”)

(Klient a Advokát společně dále téžjen „Smluvní Strany“)

v souladu s § 1746 odst. 2 Zákona Č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, v platném Znění (dálejen
„občanský zákoník'ö tuto smlouvu o poskytování právních služeb

(dále téžjen „Smlouva”)

s poukazem na § 1746 odst. 2 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů, zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném Znění (dálejen
„ZZVZ“), zákon č. 85/1996 Sb., o advokacii, v platném Znění a vyhlášku č. 177/1996 Sb., o

odměnách advokátů za poskytování právních služeb, v platném Znění
jakož i další související právní předpisy.
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Článek I.
Uvodní ustanovení

1. Klientje akciovou Společnosti.

2. Advokát disponuje příslušným oprávněním kčinnostem, které jsou k plnění předmětu
právních Služeb nezbytné.

Článek II.
Předmět Smlouvy

1. Advokát Se touto Smlouvou zavazuje poskytovat Klientovi právní Služby, Zejména v oblasti
Smluvního práva a práva veřejných zakázek. Jedná Se o zpracovávání právních rozborů a
Stanovisek vztahujících Se ke konkrétním jednotlivým záměrům zadavatele, rozbor a
prozkoumání možnostíjakým způsobem lze nakupovat určité komodity potřebné kjejímu
fungování, zejména tedy léčiva a Spotřební zdravotnický materiál.

2. Klient Se zavazuje poskytovat Advokátovi veškerou potřebnou Součinnost a uhradit
Advokátovi za poskytnuté právní Služby Smluvní odměnu Sjednanou v ČI. Článek IV této
Smlouvy.

3. Předmětem plnění Advokáta dle této Smlouvyje zejména

a) zpracování analýz a Stanovisek kproblematice vztahující Se kvýše uvedeným
oblastem;

b) Stanoviska a posouzení veškeré dokumentace nezbytné pro realizaci
výběrového/zadávacího řízení zejména Sohledem na Soulad Se ZZVZ a dalšími
relevantními právními předpisy;

c) poskytování konzultací, právních Stanovisek k dílčim úkonům Klienta a dalším právním
aspektům při zadávání veřejných zakázek;

d) poskytování právních konzultací a účast na dílčích Schůzkách projektového týmu
zadavatele k uvedené problematice, pokud oto Klient požádá;

e) poskytnutí analýzy rizik a možností realizace nákupů, ověření nastaveni způsobů
nákupů zdravotnických prostředků, léčiv a Spotřebního materiálu a návrhu technicky,
právně a finančně nejvýhodnější realizace nákupů těchto komodit.

f) kontrola a posouzení Smluv a jiných dokumentů, a to zejména S ohledem na Soulad
S platným právním řádem České republiky.

4. Výsledkem poskytnutých právních Služeb dle čl. Článek ll odstavce 1 Smlouvy bude
písemná právní analýza, která bude Klientovi odevzdána do 30 dnů od nabytí účinnosti
Smlouvy.
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5. Právní Služby poskytované na základě Smlouvy budou reflektovat práva a povinnosti
smluvních stran vymezené Smlouvou a stanou se tak nedílnou součástí jednotlivých
smluvních vztahů.

Clánek III.
Práva a povinnosti Smluvních Stran

Advokátje povinen postupovat při poskytování právních služeb s veškerou odbornou péčí
v souladu s právními předpisy, ustálenou soudníjudikaturou a rozhodovací praxí Uřadu pro
ochranu hospodářské soutěže.

2. Advokát se zavazuje chránit a prosazovat práva a oprávněné zájmy Klienta. Při poskytování
právních služeb je Advokát nezávislý, je však vázán právními předpisy a vjejich mezích
příkazy a pokyny Klienta. Jsou-li pokyny Klienta v rozporu se zákonem nebo předpisem
upravujícím výkon advokacie, neníjimi Advokát vázán; o tomje povinen Klienta neprodleně
vyrozumět. Bude-li Klient i přesto trvat na splnění svých pokynů, má Advokát právo:

a) požádat o písemné potvrzení pokynu;

b) přerušit poskytování právních služeb za předpokladu, že pokynyjsou v rozporu s touto
Smlouvu nebo obecně závaznými právními předpisy.

3. Advokát se zavazuje včas informovat Klienta o důležitých skutečnostech souvisejících
s poskytováním právních služeb a poučitjej ojeho oprávněných nárocích,jakož i o lhůtách
v nichžje třeba nároky uplatňovat, stejnějako ojeho povinnostech vyplývajících z právních
ajiných předpisů.

4. Advokát je povinen, v souladu se zákonem Č. 85/1996 Sb., o advokacii, v platném znění,
zachovávat mlčenlivost vůči třetím osobám o všech skutečnostech, které se dozví
v souvislosti s poskytováním právních služeb dle této Smlouvy. Povinnosti může Advokáta
zprostit pouze Klient a po jeho zániku právní nástupce. I poté je však Advokát povinen
zachovávat mlčenlivost, pokud je z okolností případu zřejmé, žejej Klient nebojeho právní
nástupce této povinnosti zprostiI pod nátlakem nebo v tísni. Povinnost mlčenlivosti se
vztahuje i na pověřené zaměstnance a další osoby na straně Advokáta podle čl. Článek VII.
odstavce 1 Smlouvy, resp. odstavce 8 tohoto čl. III., které Advokát použije v souvislosti
s poskytováním právních služeb.

5. Advokát se zavazuje, že informace získané při plnění Smlouvy, na něž se vztahuje povinnost
mlčenlivosti, nebude využívat při poskytování právních služeb jiným klientům. Povinnost
zachovávat mlčenlivost trvá i po skončení platnosti Smlouvy. Tímto však není dotčena
možnost Advokáta uvádět v přiměřeném rozsahu reference získané na základě plnění této
Smlouvy pro účely podávání nabídek či prezentace Advokáta, a to zejména v případě účasti
Advokáta ve výběrových či zadávacích řízeních.

6. Klient se zavazuje poskytovat Advokátovi včas úplné a pravdivé informace a předkládat mu
veškeré listinné materiály potřebné k řádnému výkonu činnosti Advokáta podle této
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Smlouvy,jakož i poskytnout mujinou potřebnou součinnost. Klient Zejména tímto steuje
pravdivost údajů, které Advokátovi v Souvislosti sjeho Činností dle této Smlouvy poskytl a
je sroZuměn s následky poskytnutí nepravdivých Či neúplných informací. Poskytnutí
nepravdivých Či neúplných informací může být Advokátem považováno Za narušení důvěry
mezi Klientem a Advokátem.

Za vady Či nepřesnosti Klientem předaných podkladů nenese Advokát odpovědnost.
Advokát nemá povinnost přeZkoumávat obsah příslušných podkladů ani ověřovat jejich
soulad s právními předpisy.

Klient bere na vědomí, že Advokát je oprávněn, v souladu se Zákonem Č. 85/1996 Sb.,
o advokacii, v platném Znění, využít pro poskytování právní služeb i jiných advokátů
spolupracujících s Advokátem Či nacháZejících se v Zaměstnaneckém poměru k Advokátovi,
jakož i advokátních koncipientů Čijiných Zaměstnanců Advokáta, vždy však s přihlédnutím
k oprávněným Zájmům Klienta.

Smluvní strany se ZavaZují udělovat veškeré pokyny a předávat si další informace výhradně
prostřednictvím pověřených kontaktních osob. Ke dni podpisu Smlouvy jsou kontaktními
osobami na straně Klienta je

v budoucnu dalšíjím pověřené osoby. Kontaktní osoba na straně

Článek IV.
Odměna Advokáta a platební podmínky

Odměna Za poskytování právních služeb se stanovuje v souladu s vyhláškou Ministerstva
spravedlnosti Č. 177/1996 Sb., o odměnách advokátů a náhradách advokátů Za poskytování
právních služeb, v platném Znění,jako odměna smluvní.

Odměna Za poskytovaní právních služeb dle Čl. Článek II. Smlouvy se stanovuje dohodou
obou smluvních stran ve výši 1.950,- KČ beZ DPH/hod, (DPH 21 %) 409,5 KČ/hod, 2.359,5
KČ/hod. vČ. DPH právních služeb s tím, že právní služby mohou být na Základě této Smlouvy
Čerpány až do výše 160 hod., t, až do výše 312.000,- KČ beZ DPH, DPH (21%) 65.520,- KČ,
377.520,- KČ vČ. DPH Za poskytování právních služeb a poradenství dle této Smlouvy.

Odměna Advokátaje stanovenajako nejvýše přípustná a koneČná. V odměnějsou Zahrnuty
veškeré náklady spojené s poskytnutím právní služby, vČetně nákladů na cestovné do místa
pInění,jakož i další běžné výdaje, vyjma ostatních nákladůjako je překlady, soudní/správní
poplatky atp.

Odměna Advokáta bude KIientovi vyúČtována vždy na Základě faktury - daňového dokladu
(dále jen „faktura”), která musí mít náležitosti daňového dokladu podle ustanovení
§ 26 a násl. Zákona Č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, v platném Znění a Zákona
Č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném Znění.
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Klientje povinen uhradit fakturu do šedesáti (60) dnů Ode dnejejího doručení Klientovi, na
bankovní účet Advokáta Č. 1002755137/2700, vedený u Společnosti UniCredit Bank, Brno.
Za den úhrady faktury se považuje den, kdyje dlužná částka odepsána Z bankovního účtu
Klienta ve prospěch bankovního účtu Advokáta. Uvede-li Advokát na faktuře odlišný
bankovní účet, má se Za to, že požaduje provedení úhrady na bankovní účet uvedený na
faktuře.

V případě že faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo nebude obsahovat
správné údaje podle této Smlouvy, je Klient oprávněn takovou fakturu do dne splatnosti
vrátit a Advokát je povinen vystavit fakturu novou, přičemž lhůta splatnosti faktury bude
přerušena a nová 60denní lhůta Začne běžet po doručení faktury nové. V tomto případě
není Klient s úhradou faktury v prodlení. Nevrátí-li Klient v uvedené lhůtě fakturu, má se Za
to, že vyúčtovanou částku uZnal. V této souvislosti smluvní strany prohlašují, že veškeré
jejich vZájemné pohledávky jsou navZájem Započitatelné ve smyslu ustanovení § 1982
Zákona č. 89/2012 Sb.

V případě, že faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo nebude obsahovat
správné údaje podle této Smlouvy a tuto skutečnost Zjistí až příslušný správce daně dle
§ 10 Zákona č. 280/2009 Sb., daňoW řád, v platném Znění, čijiný orgán oprávněný k výkonu
kontroly, nese veškeré následky Z toho plynoucí Advokát.

Klient se ZavaZuje uhradit Advokátovi úrok Za nedodržení splatnosti faktury 0,005%
Z fakturované částky vč. DPH Za každý den prodlení.

Článek V.
Odpovědnost a Sankční ujednání

Advokát je povinen uhradit Klientovi veškerou škodu, která vZnikne při realiZaci Smlouvy
v případě, že poskytované plnění se ukáže být nedostatečné, neúplné a/nebo v roZporu se
Smlouvou či s právními předpisy.

Advokát se ZavaZuje předložit Klientovi při podpisu Smlouvy, jako přílohu č. 2, pojistnou
smlouvu prokaZující, že má Advokát uZavřeno pojištění odpovědnosti Za škodu
Způsobenou při poskytování právních služeb a v souvislosti s výkonem advokacie, a to
s minimální hranicí pojistného plnění alespoň ve výši 50.000.000 Kč. Advokát se ZavaZuje
pojištění dle tohoto odstavce udržovat v platnosti po celou dobu účinnosti Smlouvy.
Nesplnění povinnosti Advokáta dle tohoto odstavce se považuje Za podstatné porušení
Smlouvy.

Advokát je odpovědný Za řádné, odborné a včasné poskytnutí právních služeb dle čl.
Článek II Smlouvy. Advokátje odpovědný Za škodu, kterou Způsobil Klientovi v souvislosti
s poskytováním právních služeb dle čl. Článek II Smlouvy, a to i tehdy, byla-li škoda
Způsobena vsouvislosti s poskytováním příslušných právních služeb jím Zvoleným
Zástupcem, advokátním koncipientem nebo jiným Zaměstnancem. Neodpovídá však Za
škodu nad rámec limitu pojistného plnění sjednaného Advokátem s příslušnou
pojišt'ovnou v pojistné smlouvě dle Zvláštních právních předpisů.
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10.

Zádná Ze smluvních stran nenese Odpovědnost Za škodu Způsobenou prodlením plnění
druhé Smluvní Strany.

Žádná Ze smluvních stran nenese Odpovědnost Za prodlení Způsobeně okolnostmi
vylučujícími odpovědnost. Za okolnosti vylučující odpovědnost se považuje překážka, jež
nastala nezávisle na vůli povinné smluvní strany a bráníjí ve splnění povinnosti, jestliže
nelze rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana tuto překážku nebo její
následky odvrátila nebo překonala a dále, že by vdobě vzniku takovou překážku
předvídala. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla v době, kdy povinná smluvní
strana byla v prodlení s plněním své povinnost a/nebo vznikla Z důvodů jejích
hospodářských poměrů. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu,
dokud překážka, s nížjsou tyto povinnosti spojeny trvá.

Advokát i Klient se Zavazují bez Zbytečného odkladu upozornit druhou smluvní stranu na
vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost, které brání řádněmu plnění Smlouvy. Smluvní
strany se Zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností
vylučujících odpovědnost.

Každá Ze smluvních stranje oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná
o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta.

Advokát odpovídá Za prodlení s plněním kteréhokolijednání v rámci plnění dle ČI. Článek
II Smlouvy, a vpřípadě prodlení je povinný Zaplatit Klientovi smluvní pokutu ve výši
1.000 Kč Za každý Započatý den prodlení.

Povinností Zaplatit smluvní pokutu není dotčeno právo na náhradu újmy v plně výši. To
platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta snížena rozhodnutím soudu.

Smluvní pokuty se stávají splatnými 30. dnem následujícím po dni, ve kterém na ně vznikl
nárok.

Článek VI.

Doba trvání a ukončení Smluvního vztahu

Smluvní vztah mezi Klientem a Advokátem je uzavírán na dobu určitou, a to od uzavření
Smlouvy do jejího splnění. Ostatní práva a povinnosti, jejichž Smyslu by to odporova,
skončením této Smlouvy nezanikají.

Advokát je oprávněn odstoupit od Smlouvy, dojde-li k narušení důvěry mezi ním
a Klientem, pokud mu Klient neposkytuje potřebnou součinnost nebo v případě, žeje Klient
v prodlení s plněním svých peněžitých Závazků vůči Advokátovi. Povinnost od této Smlouvy
odstoupit ze Zákonných důvodů tímto není dotčena.

Klient je oprávněn odstoupit od Smlouvy, pokud Advokát bez Závažněho důvodu
nevykonává nebo odmítá vykonávat činnost podle Smlouvy nebo opakovaně nedodržel
termíny pro provedení úkonů v zadávacím řízení stanovené Zákonem.
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Klient může Smlouvu vypovědět i bez udání důvodů, a to Svýpovědní dobou tří
kalendářních dnů, počínající dnem doručení výpovědi Advokátovi.

Odstoupení od Smlouvy je po Splnění výše uvedených podmínek účinné dnem doručení
písemného oznámení o odstoupení druhé Ze Smluvních Stran.

Odstoupením od Smlouvy kteroukoliv Ze Smluvních stran neZaniká nárok Advokáta na
úhradu jeho odměny. Pro tento případ se Smluvní strany Zavazují uzavřít samostatnou
dohodu o odměně Advokáta, přičemž její výše bude vycházet ZrozSahu doposud
Advokátem poskytnutých právních služeb v poměru k celkové výši odměny. Advokát je
povinen takto určenou odměnu Klientovi vyúčtovat postupem dle čl. Článek IV Smlouvy.

Clánek VII.

Závěrečná ustanovení

Strany se Zavazují, že pokud vsouvislosti S realizací Smlouvy přijdou jejich pověření
zaměstnanci do styku sosobními/citlivými údaji ve smyslu Zákona č. 110/2019 Sb., o
Zpracování osobních údajů, v platném znění (dálejen „Zákon o Zpracování osobních údajů“),
učiní veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto
údajům, kjejich Změně, Zničení či Ztrátě, neoprávněným přenosům, neoprávněnému
Zpracování,jakož aby ijinak neporušily Zákon o Zpracování osobních údajů. Smluvní Strany
se v případě kontaktu S osobními údaji dle Zákona o Zpracování osobních údajů Zavazují
uzavřít dodatek k této Smlouvě Spočívající v dohodě o Zpracování takových osobních údajů.
V případě porušení Zákona o Zpracování osobních údajů nese každá Ze Stran Za takové
porušení plnou odpovědnost.

Práva a povinnosti Smluvních Stran, které nejsou výslovně upraveny touto Smlouvou, se řídí
platnými právními předpisy.

Strany Se Zavazují, že jejich případné Spory budou řešeny výhradně před obecnými soudy
České republiky.

Obsah této Smlouvy je možné měnit či doplnit výhradně prostřednictvím uzavření
písemného dodatku Smlouvy, který bude podepSán oběma Smluvními Stranami. PíSemnou
formu vyžadují taktéž právníjednání Směřující k ukončení platnosti Smlouvy.

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními Stranami.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly
a potvrzují tak, že jejím prostřednictvím dochází k vyjádřeníjejich Svobodné a vážné vůle,
která nebyla projevena v tíSni nebo Za jinak nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz
toho níže připojují své vlastnoruční podpisy.
Nedílnou součáStí Smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky KZ, a.s. (dále jen „VOP”),
uvedené v Příloze č. 1 Smlouvy. V případě rozporu mezi Smlouvu a VOP platí ustanovení
uvedená ve VOP.
Tato smlouva je uzavřena v elektronické podobě.
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Přílohy:

o Příloha Č. 1 Všeobecné obchodní podmínky Krajské Zdravotní, a.S.
o Příloha Č. 2 Pojistná Smlouva

V ................... dne ...................... V Praze dne dle elektronického podpisu
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Všeobecné obchodní podmínky společnosti

Krajská ZdravotníI a.s.

Identifikační údaie

Krajská Zdravotní, a.s.

IC: 25488627

DIC: C225488627

Sídlo: Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem

Zastoupena:

generálním ředitelem Společnosti

Telefon: +420 477 114 105, +420 477 114 106

e-mail: sekretariat@kzcr.eu

Obecná ustanovení

1. Tyto všeobecné obchodní podmínky upravují práva

a povinnosti společnosti Krajská Zdravotní, a.s. při uzavírání

smluvních vztahů mezi společností Krajská Zdravotní, a.s.

(dále jen KZ, a.s.) a jejími obchodními partnery nebo

zákazníky (dále jen obchodní partner).

2. Tyto všeobecné obchodní podmínky jsou Závazné

pro všechny obchodní partnery a Zákazníky KZ, a.s., tj. pro

fyzické a právnické osoby, které jí Zašlou objednávku nebo

uzavřou písemnou smlouvu, která bude obsahovat odkaz na

tyto Všeobecné obchodní podmínky.

3. Tyto všeobecné obchodní podmínky vstupují

v platnost dnem jejich zveřejnění na internetových stránkách

společnosti KZ, a.s. (WWW.kzcr.eu). Společnost KZ, a.s. si

vyhrazuje právo tyto všeobecné obchodnípodmínky kdykoli

upravit.

4. Veškeré vztahy mezi společností KZ, a.s.

a obchodním partnerem, které nejsou těmito

všeobecnými obchodními podmínkami upraveny, se řídí

příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

5. Právní vztahy se řídí platným právem České
republiky. KZ, a.s. se při navazování a uzavírání obchodních

vztahů řídí ustanoveními platných právních předpisů, zejména

pak zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. Při výběru

dodavatelů postupuje KZ, a.s. dle zákona č. 134/2016 Sb.,

o Zadávání veřejných Zakázek, jakožto jiná právnická osoba,

dle § 4 odst. 1 písm. e) tohoto zákona

6. Právním subjektem oprávněným k uzavírání

smluvních vztahů je vždy KZ, a.s. Subjektem oprávněným

Garant: Uvolnil:
GR KZ VKK

Účinnost od:
1.5.2021

Schválil:
GR KZ

jednat za KZ, a.s. je generální ředitel společnosti. Právo

podpisu objednávek pro jednotlivé zaměstnance je upraveno

vnitřní směrnicí.

7. Všechny smlouvy procházejí před jejich podpisem

vKZ, a.s. vnitřním schvalovacím procesem. Smlouva je

Zpracovávána zpracovatelem a schvalována garantem

smlouvy, ekonomickou výhodnost posuzuje Zaměstnanec

úseku ekonomického řízení a controllingu, právní správnost

garantuje právník KZ, a.s. Na schvalovacím procesu se

mohou podílet i jiné osoby, jsou-li určené zpracovatelem nebo

garantem smlouvy.

8. Všechny smlouvy musí být sepsány v českém

jazyce. Je-Ii smlouva sepsána ve vícejazyčném znění, je

rozhodné znění smlouvy v českém jazyce, případně může být

vyhotoven soudním znalcem ověřený překlad, je-li tak

dohodnuto smluvními stranami.

9. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré případné

spory smírnou cestou. Budou-li taková jednání neúspěšná,

případné spory mezi smluvními stranami jsou oprávněny

rozhodnout obecné soudy České republiky. Příslušnost

rozhodčích soudů je vyloučena.

10. V případě, že by kterékoli z ustanovení smlouvy

bylo či se dodatečně stalo neplatným nebo neúčinným, budou

ostatní její ustanovení posuzována jako oddělitelná a platnost

či účinnost smlouvy jako celku Zůstane zachována. Pro takový

případ se KZ, a.s. a obchodní partner Zavazují na základě

dohody nahradit neúčinnévzájemné neplatné nebo

ustanovení takovým ustanovením, které bude nejlépe

odpovídat účelu smlouvy a vůli smluvních stran při jejím

uzavření.

Smluvní odmínk

1. Uchazeč je povinen podat jediný návrh smlouvy ve

dvou vyhotoveních, není-li sjednáno jinak.

2. Jako smluvní strana musí být vždy uvedena KZ,

a.s., identifikovaná údaji nejméně vrozsahu, uvedeném

v těchto všeobecných obchodních podmínkách v čl. l.

3. Každá smlouva musí obsahovat podstatné

náležitosti pro daný typ smlouvy dle platných právních

předpisů. Vždy musí obsahovat vymezení předmětu plnění

ajeho vyčíslenou hodnotu, dobu plnění, dobu platnosti

a účinnosti smlouvy, datum a místo podpisu smlouvy, platební

a dodací podmínky. Cena se ve smlouvě stanoví v Kč bez

DPH i včetně DPH, pevnou částkou nebo Způsobem výpočtu.

Každá smlouva musí dále obsahovat popis způsobu předání

Distribuce: Verze: Strana:
Intranet 9 1 z 5



KZ10_SC0001 Všeobecné obchodní podmínky KZ, a.s.

apřevzetí plnění, a to tak, aby tyto úkony byly zpětně

prokazatelné.

4. Návrhy smluv se mezi KZ, a.s. a Obchodními

partnery do jejich podpisu předávají v elektronické formě, ve

formátech zpracovatelných prostředky Microsoft Office,

s výjimkou příloh, u kterých to není technicky možné.

5. Pro standardní typy smluvních vztahů a opakované

nákupy používá KZ, a.s. vzorové smlouvy, obsahující všechna

potřebná ujednání a respektující tyto všeobecné obchodní

podmínky. Obchodní partneři jsou povinni respektovat tyto

vzory, není-li dohodnuto jinak.

6. Návrh smlouvy musí být ze strany uchazeče

podepsán statutárním orgánem uchazeče nebo jinou osobou

ktomu oprávněnou. Originál či úředně ověřená kopie tohoto

oprávnění musí být v takovém případě součástí návrhu

smlouvy uchazeče.

7. Návrh smlouvy musí obsahovat následující práva

a povinnosti. Nejsou-li ve smlouvě následující práva

a povinnosti výslovně obsažena, jsou aplikovatelná přímo na

základě těchto Všeobecných obchodních podmínek KZ, a.s.:

a. závazek obchodního partnera dodržovat po celou

dobu obchodní spolupráce (veřejné zakázky) platné právní

předpisy a provádět veškerá plnění vsouladu splatným

právním řádem,

b. souhlas obchodního partnera se zveřejněním

smlouvy vsouladu s povinnostmi KZ, a.s. jakožto subjektu

povinného dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu

k informacím,

c. závazek zachovávat dle zákona č. 101/2000 Sb.,

oochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů,

mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních

opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení

osobních údajů, a to i po ukončení plnění smlouvy, v případě

jejího ukončení dohodou, odstoupením od ní či její výpovědi,

d. oprávnění KZ, a.s. od smlouvy odstoupit kdykoliv

během její platnosti z důvodů porušení smluvních povinností,

nebude-li závadný stav vyvolaný porušením takové povinnosti

odstraněn ani během přiměřené lhůty poskytnuté v předchozí

písemné výzvě poškozené strany,

e. mechanismus, na základě kterého dojde

kvypořádání vzájemných práv a závazků pro případ

předčasného ukončení smlouvy. Každá smlouva musí

obsahovat podmínky pro odstoupení a pro výpověd' smlouvy,

případně ukončení dohodou,

Účinnost od: Garant: Uvolnil:
1.5.2021 GR KZ VKK

f. závazek nezpřístupnit údaje o dodávkách

poskytovaných KZ, a.s. obchodním partnerem třetí osobě,

pokud pro něj taková povinnost nevyplývá ze zákona nebo

pravomocného rozhodnutí příslušného soudního či správního

orgánu,

g. oprávnění požadovat smluvní pokutu pro případ

prodlení s dodáním zboží ze strany obchodního partnera, jež

může činit minimálně 0,01% za každý den prodlení,

a oprávnění požadovat úrok z prodlení za nedodržení

splatnosti faktury ze strany KZ, a.s., jež může činit maximálně

0,005% za každý den prodlení,

h. závazek, že jakékoliv změny či doplnění smlouvy

mohou být učiněny výhradně písemným dodatkem ke

smlouvě,

i. souhlas obchodního partnera pro případ, že je

o něm jako o poskytovateli zdanitelného plnění zveřejněna

způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že je

nespolehlivým plátcem DPH, v souladu se zněním zákona č.

235/2004 Sb., o DPH, s tím, že za splnění závazku KZ, a.s.

uhradit sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li KZ,

a.s. částku ve výši daně na účet správce daně poskytovatele

a zbývající část kupní ceny o daň poníženou obchodnímu

partnerovi na účet umožňující dálkový přístup v souladu se

zněním zákona č. 235/2004 Sb., o DPH. (tzn. účet musí být

zveřejněný).

Platební podmínky

1. Vsouladu s ustanovením § 1963 odst. 2 zák.

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, zdůvodu povahy

závazkového vztahu, kdy na straně dlužníka vystupuje KZ,

a.s. jakožto poskytovatel zdravotních služeb, jehož příjmy

v převážené většině závisí na platbách zdravotních

pojišťoven, se splatnost faktur stanovena na šedesát (60) dní

od doručení daňového dokladu KZ, a.s. Obchodní partner je

povinen odeslat fakturu (daňový doklad) KZ, a.s. nejpozději

následující pracovní den po vystavení faktury (daňového

dokladu). Jsou-li sjednány měsíční zálohové platby, tyto musí

být splatné vždy k určitému dni v měsíci, a výše zálohy může

činit maximálně 80 % z předpokládané platby za dodávku

vdaném měsíci. Platební kalendář záloh předloží dodavatel

před začátkem dodávky.

2. Všechny faktury (daňové doklady) musí splňovat

veškeré náležitosti požadované zákonem č.235/2004 Sb.,

odani zpřidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,

účinným v době fakturace, avšak výslovně musí vždy

obsahovat následující údaje:

Běžný daňový doklad musí obsahovat

Schválil: Distribuce: Verze: Strana:
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a. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě

název, dodatek ke jménu a příjmení nebo názvu,

sídlo nebo místo podnikání plátce, který

uskutečňuje plnění,

b. daňové identifikační číslo plátce, který uskutečňuje

plnění,

c. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě

název, dodatek ke jménu a příjmení nebo názvu,

sídlo nebo místo podnikání osoby, pro kterou se

uskutečňuje plnění,

d. daňové identifikační číslo, pokud je osoba, pro

kterou se uskutečňuje plnění, plátcem,

e. evidenční číslo daňového dokladu,

f. rozsah a předmět plnění,

g. datum vystavení daňového dokladu,

h. datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty,

a to ten den, který nastane dříve, pokud se liší od

data vystavení daňového dokladu,

i. jednotkovou cenu bez daně, a dále slevu, pokud

není obsažena v jednotkové ceně,

j. Základ daně,

k. základní nebo sníženou sazbu daně nebo sdělení,

že se jedná o plnění osvobozené od daně, a odkaz

na příslušné ustanovení tohoto zákona,

I. výši daně; tato daň může být zaokrouhlena na celé

koruny tak, že částka 0,50 koruny a vyšší se

zaokrouhlí na celou korunu nahoru a částka nižší

než 0,50 koruny se Zaokrouhlí na celou korunu

dolů.

3. Nebude-li faktura (daňový doklad) obsahovat

stanovené náležitosti, je KZ, a.s. oprávněna ji vrátit ve lhůtě

splatnosti. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a

nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury

(daňového dokladu). V této souvislosti smluvní strany

prohlašují, že veškeré jejich vzájemné pohledávky jsou

navzájem započitatelné ve smyslu ustanovení § 1982

občanského zákoníku.

4. Faktury (daňové doklady) se platí bankovním

převodem na účet druhé smluvní strany uvedený ve faktuře

(daňovém dokladu). Vpřípadě daňového dokladu účet

uvedený na faktuře musí splňovat podmínku dálkového

přístupu, v souladu se zněním zákona č. 235/2004 Sb., o

DPH. účet musí být zveřejněný.

Účinnost od: Garant: Uvolnil:
1.5.2021 GR KZ VKK

5. V případě bezhotovostního převodu se cena

považuje Za uhrazenou okamžikem připsání příslušné částky

ve prospěch účtu KZ, a.s. Dokladem o platbě v hotovosti se

rozumí výdajový pokladní doklad vystavený zákazníkem

a potvrzený KZ, a.s. nebo příjmový pokladní doklad vystavený

KZ, a.s.

6. Obchodní partner je povinen uhradit veškeré

závazky vůči KZ, a.s. podle pravidel stanovených v těchto

všeobecných obchodních podmínkách, nemá-li s KZ, a.s.

písemně sjednány platební podmínky individuální.

7. Dojde-li k prodlení Obchodního partnera s dodáním

zboží či služby, je KZ, a.s. oprávněna požadovat smluvní

pokutu ve výši 0,01% za každý den prodlení.

8. KZ, a.s. neposkytuje zálohy na budoucí plnění,

s těmito výjimkami:

a. trvalá dlouhodobá plnění se stanovenými termíny

vyúčtování jeden měsíc nebo delšími (např.

dodávky energií, předplatné periodik)

b. plnění, u nichž je nutné nebo obvyklé, že platba je

předpokladem přijetí objednávky (kurzy, školení,

zájezdy, rekreace)

9. KZ, a.s. fakturuje a vyúčtovává svá plnění svým

obchodním partnerům, zákazníkům a pacientům stěmito

splatnostmi:

a. Dle uzavřených smluvních platebních podmínek

b. 14 dnů pro samoplátce za zdravotnické výkony

c. 8 dnů pro plátce regulačních poplatků za lůžkovou

péči

d. do 14 dnů za ostatní plnění

10. KZ, a.s. vyžaduje platbu zálohy ve výši až 100%

předpokládané ceny od:

a. samoplátců za plánované zdravotnické výkony

b. od právnických a fyzických osob, které své závazky

plní dlouhodobě se zpožděním, a to na základě

pokynu vedení společnosti

11. Pro zajištění může KZ, a.s. požadovat použití

dalších zajišt'ovacích nástrojů, jako je bankovní záruka,

ručitelé apod.

12. U vztahů se zdravotními pojišťovnami za

poskytnutou zdravotní péči postupuje KZ, a.s. podle platných

předpisů a s ohledem na ostatní aspekty smluvního vztahu.

Schválil: Distribuce: Verze: Strana:
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13. Pro případ, že o prodávajícím jako o poskytovateli

Zdanitelného plnění je Zveřejněna Způsobem umožňujícím

dálkový přístup Skutečnost, že je nespolehlivým plátcem DPH,

v souladu se Zněním Zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, smluvní

strany sjednávají, že Za splnění ZávaZku kupujícího uhradit

sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li kupující částku

ve výši daně na účet správce daně poskytovatele a Zbývající

část kupní ceny o daň poníženou prodávajícímu.

Obchodní podmínky při uzavírání smluv

o provedení klinických hodnocení

1. Klinické hodnocení je možné provést pouze na

Základě písemné smlouvy. Při uzavírání smluv o provedení

klinických hodnocení (dále jen studie) platí tyto podmínky

a smlouva musí obsahovat následující články prokazující tyto

skutečnosti:

a. k provedení studie musí být udělen souhlas

příslušnou etickou komisí

b. ve smlouvě musí být uvedeno místo provedení

studie, jméno hlavního Zkoušejícího a přibližná doba trvání

studie

c. je-li smlouva o provedení studie předložena jako

dvoujaZyčná, rozhodující je jazyková verZe česká

d. Závazek Zadavatele studie a jeho prohlášení o tom,

že Zajistil před uzavřením smlouvy na provedení studie

pojištění odpovědnosti Za škodu pro sebe i Zkoušejícího,

jehož prostřednictvím je Zajištěno i odškodnění v případě smrti

subjektu hodnocení nebo v případě škody vZniklé na Zdraví

subjektu hodnocení v důsledku provádění studie, a to na

celou dobu provádění studie. Doklad o příslušném pojištění je

přílohou smlouvy.

e. ZávaZek Zadavatele studie, že pokud bude vůči KZ,

a.s. uplatněn nárok na náhradu škody, kterou lZe prokazatelně

přičítat Zadavateli či účinkům hodnoceného léčiva, poskytne

Zadavatel náhradu škody v takové výši, v jaké subjekt

hodnocení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu, resp. Zajistí

plnění Z příslušné pojistné smlouvy, v takové výši, v jaké

subjekt hodnocení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu.

Pokud bude vůči Zdravotnickému Zařízení uplatněn nárok na

náhradu škody ve smyslu věty první tohoto odstavce, kterou

IZe prokazatelně přičítat Zadavateli či účinkům hodnoceného

léčiva, Zadavatel se ZavaZuje uhradit KZ, a.s. účelně

vynaložené náklady přímo se vztahující k soudnímu sporu

o náhradu škody, a to včetně nákladů na právní Zastoupení.

f. ustanovení, že výsledek studie je výlučným

vlastnictvím Zadavatele. V případě, že by v rámci plnění

Garant: Uvolnil:
GR KZ VKK

Účinnost od:
1.5.2021

Schválil:
GR KZ

smlouvy o provedení studie došlo k vytvoření vynáleZu ve

smyslu Zákona č. 527/1990 Sb., o vynáIeZech, průmyslových

vZorech a Zlepšovacích návrzích, náleží právo na

původcovství Zkoušejícímu, případně jeho jinému původci.

Vpřípadě, že právo na původcovství vZnikne komukoliv Ze

Zaměstnanců nebo pracovníků KZ, a.s., ZavaZuje se KZ, a.s.

bezplatně Zajistit převod práva na patent, popř. na jeho

využití, na Zadavatele, a to nejpozději do 30 dnů ode dne

oznámení o udělení patentu ve Věstníku Úřadu průmyslového

vlastnictví. VZniknou-li KZ, a.s. jakékoliv náklady jednoznačně

a prokazatelně související s převodem práva na patent, popř.

na jeho využití, Zadavatel se ZavaZuje tyto náklady KZ, a.s.

proplatit.

Jiná usta_novení

1. Tyto podmínky se použijí přiměřeně i pro uZavírání

beZúpIatných tahů, tj. např. darovací smlouvy, smlouvy o

výpůjčce, dohody o uZnání dluhu a jeho úhradě apod.

2. VZtahy uzavřené nebo uskutečněné před datem

platnosti těchto všeobecných obchodních podmínek se

nemění. Jakékoli další Změny již musí být v souladu s těmito

všeobecnými obchodními podmínkami.

Pokud bude KZ, a.s. povinna Ze Zákona nebo rozhodnutí

soudního nebo jiného správního orgánu uveřejňovat

informace o realizovaných obchodních taZích acenách,

není možné žádat o výjimku Ztohoto ustanovení.

Distribuce: Verze: Strana:
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KZ10_SC0001 Všeobecné obchodní podmínky KZ, a.s.

List provedených Změn

C'ŤIQ Kapitola/strana Stručné Zdůvodnění obsahu Změny , Ratum . SchválilZmeny ucınnostı

1 IV. /strana 3 Přidání bodu 13 v kapitole IV. 1.7.2013 R KZ
|||.3i, |V.4, |V.1, Úprava dle novelizace obchodního

2 III.7 zákoníku a Zákona o DPH 1.8.2013 R KZ
Úprava dle zák. č. 89/2012 Sb., občanský

||.4,5, IV.1,3, Zákoník související, „oprávnění“ požadovat
3 |||.3g a |V.7 Sankce 24.1.2013 R KZ

Změna označení osoby, oprávněné
4 l., lI/6 zastupovat KZ, a.s. 13.2.2014 R KZ

Změna označení osoby oprávněné
zastupovat KZ, a.s., změna kontaktních

5 I., II/6 údajů 1.8. 2014 GR KZ
zastupovat KZ, a.s., změna kontaktních

6 I., II/6 údajů 20.9.2017 GR KZ

Změna u označení osoby oprávněné
7 l./str.1; lI.6/str.1 zastupovat KZ, a.s. 1.5.2021 GR KZ

Účinnost od: Garant: UvoIniI: Schválil: Distribuce: Verze: Strana:
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1G:E1BSEEEE_Slů:ü251&59859:kliantský servis: 5-14 158 155. www.ganarali.ozI a-mail: sawiaü'ìˇganaraii.oz

Ceska rapublika. ia Zapsana v obchodním rajsiřiicu vadana'm Městslqřm soudam v Pra-1a odoli E. vložka 2%5.
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_5', Údaje o připojíštěních na za'idade dopiňkových __pojistriých podmínek pro profesní rizika

'-- _.: :flıfl' _. -.
' ..|'.~.:` -'.-- '_ . ..

__Š'éÍ_i=iooni pojistné Z'a [EPP na
`iedi'ioho spoieonika

_ Í.___/,___ __ __Ť. na es; iz,-fi__.__ __ ___
Limit pojistneho pinenı ' afıoluučäst' nesrü

-›-'.; "'- "J'v" -.""';
-.--›'_ .„'.; .- _. ..+ ._r ____ _, _. _ ____§._ th:

.z".›---.-.-._ı-ı_n_

navýšení limitu pojistného plnéni
DPF' O 'ÍOÚŰ AK Připojištění o 500 Kčfna každý 'i Goo 000 Kč

nad základní LFP pro variantu „Af

'i BUG Kčfna každý
t OGG DUO Kč nad základní LFP
pro variantu „B“

volí pojištěný'po i OOO DUB Kč:
a to až do výše YU GOD OOO Kč

i ÉÉ min. 50 000 Kč
rnax. :200 OOO Kč

“ ~ f_'_.Fłoci'iı pojistite 'za D_PP__ Spflluuflfisfflflsrfl

slovenského1 mezinárodního a ìiori'iunita'rrifl'ıo prava

DPP O o? ,EKK Pfipojištení o navýšení rizika poskytováním pravrıích siužeo
v oblastí liornunitérni'ho prava, které není soucasti českého právního řadu

50 ÉÉ z pojistného za pojištění
profesní odpovědnosti

DPP O 2 AK v- Svétové pojistné krytí, rnirno území UBI-t, Kanady a lšvropjvr 45 vi, Z pojistného za pojištění
proíesníodoovédnosti

OPP O 3 ,ÉK - Evropské pojistné I-:rvti ,MO É z pojistného za pojištěni
profesní odpovědnosti

DPP O 3 a AK - Slovenské pojistné krvii 285iÉ z pojistného za pojisteni
profesní odpovědnosti

'Fffiff'żflfi fofff file “ ›› _. . .. , ,-“_ . _ ._ _ . _, " na Jëfiìfiühü SPGIEGHI'KH
DPP O BB AK Připojišténi o navýšení rizika aplikacíjiriého než českého, 50°,É z pojistného za pojištění tO ÉfÉ min. 50 OOO Kč

profesní odpovědnosti n'ıavz, 200 (JOD Kč

Eta. Údaje o připojištěních na ,základě doplňkových pojistných podmínek pro provozní rizika

“ i i nejednoho spoieci'iika

_____

Limit pojistného pInL-,nı _n'a_ 's_',__i'_._ o
_ .Iıınř .

i;__$p_oiıiúča"st na s.'i','_o__._,-f_`§- Š' '“ in
.'_,. _ ,_, ._=.._-___.____ _

.jęi--U'i I _'_ -."I.ł' ..L4

DPP O 22 ,ÉLK Odpovědnost
za vriesené a odložena' véci
zaměstnanců

250 Kcza každých aapooatých
500 UUO Kč: LPP

500 000 Kč 10 ÉÉ, mint USB Kč, rnex,
10000 Kč

UF'P O 55 AK Odpovědnost
z provozu kanceléře

300 Kč za každých započatých
50ti OOO Kč LFP! max, 20 'if-É
z oeikového LFfP

1--

íiDO OOO Kč event. lze navýšit
do 20 'ifÉ z celkového LFP

tů QÉ, min.
tO OOO Kč

'i 000 Kč. max,

DPP O '§83 ,àK Odpovědnost
za škodu na věcech převzatých
- Škody na Iistinéch a smlouvách
s historickou cenou

t SOU Kč za každých
aapočatých 100 DUO Kč LF'P

100 OOO Kč Íze navýšit
až: na 2 OOO 000 Kč

'io ÉfÉ. min.
- 10 DUO Kč

'Í 000 Kč, max.

IIZIFI'Ff O 134 PLK Odpovědnost 500 KČ '100 000 Kč 10 ĚiÉ. rnin. i ODB Kč. max.
za škodu na věcech převzatých 15 000 Kč

Pojištený Zvolí a vyplní údaje o vybrané variantě DPP l
'l Roční pojistné vyplní Wi-nâS ČR.

zakladni Lee x epøie'sna 50 eco Deo Kč ančni pojistná r přirážka ,I
' na 'í společníka

gj De vesniy _,A“50.OOO_OOO,-Kč Ĺz; ,fløčnf psaná. 40.000,- *Kč
__ [j Dle vanantv „B“ "

'f j:| Navýšeníza'ldadniho LF'P o: 'fi-(č ročnípojísmé ,Kč

'_ [II se varianty „A“
__ |__j__ Die veieiiy .__e“

Celitovv rozsah LP'Fff' spoleonik 50 000. 000' *Kč roční pojistné 40. 000 - *KČ

Dee o ee AK eapøjišisni s nevýšeni rizika apıikfløi *Kč
a komunitarníno pra'va
jiného než českého. slovenského, mezinárodního

n-,..ı-.

roční pojistné

Generali Pojišťovna as... se sldiem Bělehradská 132. 120 34 Praha 2. Česká rej-.autiilloır je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B. vložka 2855,
IČ: 515553559. íJIŮ: 6261 859559; kiieı'itslcë` servis: 8441 183 155. vesmír.5;'ieneraliflszł e-i'rıeil: servisflfigenerelisz strana E 25
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nín'ı právních služeb v oblastí komunita'rního práva,
ktere není součástí českého oravníno řadd

DPI: O .57 AK Pflíìüjıstenı o navýěaní rizika poskytoval roční oojístns' *Kč ˇ

věci zaměstnanců. LFP 5130 UDG Kč

_ jj DPF' O 2 AK“ Světově pojistné krytí mìı'no území roční pojistné *Kč
USA Kanady a Evropy ' 'É

[j DF'F* O 8 .ěK - Evropske pojístně krytí roční pojistné 1i'Kč

_ U Der-D o sa AK - sıøvenee pøjisíná Krylš rúčnf pøjizmè *Kč

- Ű ose o 22 AK oepøvšanne za vnesenê a úúınžsnè røčnr pečená *Kč 'ˇ_.j_

_ DPP O 55 AK Odpovědnost Z provozu kanceláře roční oojístne' 800,- *Kč ˇ

U DPP O 134 :12K Odpovědnost za škodu na věcech
převzatých LFP 100 OOO Kč

LFP* 1.000 OOO - *Kč

Dı-'P O 183 AK Odpovědnost za škodu na věcech roční oojlstrıe'i *Kč
převzatých - škody na listínach a smlouvách
s historickou cenou
LFP: *Kč

i roční pojistné *ì-(č

Floční pojistne' celkem na 'l společníka: 4 (1600,'- "`ˇł<ö '

.__v.. ma)ł OGG 000 Ko nenıfllı ujednano v.DPI-'5 jınak'
42'.na- _'1:UTHÉ _ -.-

SPŰIUUŰŰSÍ pülłsŤčnehC-l PI'U Kazdou pojıstnoo udalost cín1

Počet společnílďı: 2

Celkově roční pojístně za s. r.o.: 81 _200 *Kč

Celkový LPF' pro s.r.o. stanovený dle varianty“. A IE B III 100_OOO.DOO,- *Kč fl

Max. LPP prol pojistnou uda'íost: 50 000 000 -*Kč ť'

4.

_-łı/-x

Půjčte“ půl'ëlëfl* , " ĹÍ ' '“ ˇ“
Den zápisu s r o. do obchodního rejstítlm

Smluvní ujednání:

MT Legal sro., advokátní kancelář.

Tato smlouva nabývá účinnosti dnem Zěpìsu společnosti MT Legal s.r.o. do obchodního rejstříku jako
advokátní kanceláře, tj. dnem. kdy bude Zapsáno společnost v obchodním rejstříku pod obchodní íırmou

Generali Fofišťovna as.. se sídlem Bělehradská 132. 12D 54 Praha 2. Česká repuollko. je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B. vložka 2555.
IČ: El'l BEEHEQ. DIČ: 0251 559855: lızííentslflýr seívís: 844 155 135. wvnvgenersllez, efl-msíl: servlsflsoeneraliflz strana 3 z 5
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f' Pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou jinému v souvislosti s výkonem
sdvokscie platí příslušná ustanovení zákona č. Sì'r'żüůfll Sb.. zákona o pojistná
smlouvě. všeobecné pojistné podmínky pro pojištění profesní odpovědnosti za
škodu iP O žůůšrů'l PFlDFIj. ustanovení příslušných doplňkových pojistných
podmínek (DPPj. pokud byly pro danou pojistnou smlouvu sjednány. a tato pojistná
smlouva.

il. Předmět pojištění
l. Předmětem pojištění je odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti

s výkonem advokacie na základě zák. č. 55/1996 Sb. ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ..2A"j.
Další činnosti advokáta podle š šč Za podléhají samostatnému pojištění na
základě individuálních pojistných smluv. možných sjednat prostřednictvím
vvi-A88 GH. Tyto smlouvy jsou uzavírány s přihlédnutím k rozsahu pojištění
sjednanému na základě této smlouvy.

jo

lil. Základní rozsah pojištění
1. Pojištění se 1vztahuje na odpovědnost ze škodu. pokud tato škoda vznikne

v souvislosti s jednáním nebo opomenutím pojištěného při výkonu advokacie.
s výjimkou škod způsobených pš aplikaci

aj jiného než českého. slovenského a mezinárodního práva v rozsahu
připojištění DPP O 66.
bj komunitárníno práva v rozsahu připojištění DPP O či“.

2. Odchylně od HIPP O žůílšfůl PROFI. či. 20 odstavce 1 se pojištěni vztahuje
na odpověcnost -za škodu. vzniklou jednáním nebo opomenutím pojištěného,
k němuž došlo v době trvání pojištění. tedy pokud příčinou škody bylo
jednání nebo cpomenutí pojištěného z doby trvání pojištění.

3. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou osobami uvedenými
v § 26 zákona c advokací. kterými se dal pojištěný v rámci svého oprávněni
zastupovat.
Pojištění mají právo. aby za ně pojišťovna uhradfla jinou majetkovou újmu
tzn. takovou škodu. která nevyplývá ze škody na životě. na zdraví nebo
na věci.

o. Pojištění mají právo na náhradu nákladů na zjištění povinnosti k náhradě škody
a na obranu před nároky třetích osob. vznesenýrni na pojištěného; atc
bez chladu ne skutečnost. zda se prokáží být oprávněnými nebo neoprávněn
nými. a náklady na obhajobu v trestním. občanskoprávním nebo dísciplinámím
řízení. vedenou se souhlasem pojistitele ve smyslu příslušných ustanovení VPP
O žůůšíů'l PROFI.

6. Pojištění se odchylně od 'v'PP O Eüůšfüi PROFI. čl. 22. cdst. 1 ř. písm. e)
vztahuje na odpovědnost za škodu. vzniklou nedodrženim lhůt (dobj
stanovených právním předpisem. soudem. orgánem veřejně správy. rozhodčím
soudem nebo rozhodcem.

B. vyloučena zůstává odpovědnost za škodu pšpraccvních ůrazech a nemocech
z povolání na základě § 'Í 89 zákoníku práce.

Q. Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou podle vPP
O žüüšr'ů'l PFiCJH čl. 22 - výluky z pojištění.

.[ı

lv. Doplňková připojištění dle RS
Na. Profesní rizika

DPP D 'lüüů AK -› Připojištění o navýšení limitu pojistného plnění
1. v souladu s ustanoveními táto pojistná smlouvyje pojištěný oprávněn sjednat

v rámci této pojistné smlouvy pojištění na vyšší limit pojistného plnění. než
činí základní limit pojistného plněnía to až do výše ?ů C100 uuu Kč na jednoho
společníka.
Na základě požadavku pojištěného lze celkový limit pojistného plnění na základě
ustanovení tohoto smluvního ujednání zvýšit s okamžitou platnostíi v průběhu
ročního pojistného období. Na základě požadavku pojištěného lze celkový limit
pojistného plnění na základě ustanovení tohoto smluvnıhc ujednání snížil:ı avšak
vždy jen s účinností od následujícího pojistného období.

3. Limitem pojistného plnění včetně navýšení zvolená I.varianty A" nebo „varianty
B". násobeným počtem společníků s.r.o. . je „Celkový limit pojistného plnění
s.r.o.“.

í'ú

DPP Cl 65 AK - Připojištění o navýšení rizika aplikacíjiného než českého.
slovenského, mezinárodního a komunitárního práve
'l'oto pšpojišiění se vztahuje na případy. kdy jako společnrk s.r.o. nebo smluvní
advokát s.r.o. působí usazený evropský advokát nebo advokát dle § 5a. cdst. 'i ZA.
Pojistná ochrana se poté vztahuje na aplikaci těch právních řádů. ke kterým jsou tyto
osoby oprávněny a za jejich výkon advckacle odpovídá pojištěné společnost. '
Űále se připojištění vztahuje na pě'pady. kdy jsou pojištěnou společností pcjištšným
poskytovány právní služby v oblasti jiného než českého. slovenského. mezinárodního
e komunitámiho práve na základě oprávnění kjeho poskytování společníkem s.r.o.
nebo smluvním advokátern.
Jiným než českým. slovenským a mezinárodním právem a komunitámím právem.
které je součástí českého právního řádu. se rozumí právo. v němž účastník posky-
tuje právní služby [právní řády členských států Evropské unie nebo členských států
Dohody o evropském hospodářském prostoru).

DPP O č'ř AK '- Připojištění o navýšení rizika poskytováním právních služeb
v oblasti komunitárního práva.. které není součástí českého právního řádu
Pojištěným rizikem se pro případ tohoto připojištění rozumí odpovědnost za škodu.
způsobenou pojištěným ph poskytováním právních služeb ohledně zapracování

Generali Pojišťovna a.s.. se sídlem Bělehradská 132. 12ti 54 Praha ž. Ceská republika. je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B. vložka žéčč.
IČ: 51555559. DI'L'J: GZč'lBčEiBEìQ: klientský servis: 544 138 183. wwwpeneralipz. eımaii: servislšgeneraiimz

právních aktů Evropských společenství a Evropská unie do právníndřádu QR (právní
služby v oblasti komunitárnihopráva. které není součástí českého právního radu).

DPP D 3 Äi'x'. - Evropské pojistná krytí'
Pojiäění se na rozdíl od či. 21. cdst. 1 a v návaznosti na odet. 2 VPP O žůůěfüt
PFiOFl rofiiřuje na odpovědnost pojištěného za škodu v souvislosti s poskytováním
právních služeb ve smyslu zákona o advokacii v platném znění. pokud
~ příčina vzniku škody nastala kdekoli na území Evropy
r ke vzniku škody došlo kdekoli na území Evropy
- k uplatnění nároku na náhradu škody došlo kdekoli na území Evropy
- a to vše za předpokladu. že náhrada škody se může řídit právem rnísta vzniku

škody a zároveřr toto právo. v ästl týkající se náhrady škody. nesmí být v roz-
poru s právním řádem ČR. Pokud je takto v rozporu. pak pro nároky na náhradu
škody platí právní řád ČR.

Evropou se rozumí členské státy Evropské unie (včetně Vatikánu. Andory a San
Marina) a ne území Norska. Švýcarska. evropské části Ruska a Turecka. Rumunska.
Bulharska. Chorvatska. Srbska a Čemé Hory. albénie. lviakedonie a Bosny a
Hercegoviny. 'v' případě nově vstupujicích členských států je za členský stát EU
považován stát. který je ädným členem EU v době vzniku škodná události.

DF'P Cl 2 ÄK - Světové pojistné krytí- Pojištění advokátů
Územní rozsah krytí celý svět kromě USá.. Kanadya Evropy v rozsahu dle DPP 03
AK Pojištění se na rozdíl od či. 21. cdst. 'l a v návaznosti na cdst. 2 `v'PP O žůůčříll
PROFI rozšiřuje na odpovědnost pojištěného za škodu v souvislosti s poskytováním
právních služeb ve srnysiu zákona o advokacii v platném znění. pokud
- příčina vzniku škody nastala kdekoli na celého světa kromě USA . Kanady

a ürropy
- ke vzniku škody došlo kdekoli na území celého světa. kromě USA. Kanady

a Evropy
- k uplatnění nároku na náhradu škody došlo kdekoli na území celého světa loorně

USŘ. Kanady a Evropy
v a to vše za předpokladu. že náhrada škody bude poskytnuta v souladu s právní

úpravou náhrady škody dle příslušných ustanovení právnıho řádu ČR
DPP O 3a AK - Slovenské pojistné krytí
Pojištění se na rozdíl od či. žl. cdst. t a v návaznosti na cdst. 2 VPP C) žüůčíů'l
PROFI rozšiřuje na odpovědnost pojištěného za škodu v souvislosti s poskytováním
právních služeb ve smyslu zákona o advokacii v platném znění. pokud
-› příčina vzniku škody nastala na území Slovenská republiky
- ke vzniku škody došlo kdekoli na území Slovenská republiky
- k uplatnění nároku na náhradu škodyr došlo na území $lovensl<é republiky

l'v'b. Provozní rizika

DPP ü 2.2 AK -v dovědnost za vnesená a odložené věci zaměstnanců
1. Pojištění se odchylně od ustanovenívPPü žuůčííi'l PFIDFI . či. 22, část l.

cdst. 3 vztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu na věcech zaměstnanců
vzniklou poškozením. zničenim. ztrátou nebo odcizením věci. které si zaměstna-
nec odložil při plnění pracovních úkolů nebo v přímá souvislosti s ním a pokud
se tyto věci nacházely na místě k tornu určeném. nebo na místě. kam se obvykle
ukládají.

2. Pojištěnýje povinen připadnou ztrátu nebo odcizení věcí uvedených v odst.1
ihned po zjištění nahlásit příslušným policejním orgánům za účelem zahájeníš-al-
ření. 'v' případě nesplnění této povinnosti je pojistitel oprávněn plnění odmítnout.

3. Odpovědnost pojištěného za věci. které zaměstnanci obvykle do zaměstnání
nenosí (např. větší peněžní částky, klenoty a šperky) je spoiupojištěna v rozsahu
odpovědnosti zaměstnavatele za škodu na odložených věcech na základě
ustanovení § 2Ú4 zákonrku práce. Tímto ustanovením zákonıku práce se řídí také
vznesení nároku na náhradu škody.
Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost se řídí příslušnými ustanovení-
mi zákoníku práce.

DPP Cl 55 AK - Odpovědnost za škodu z provozu kanceláře
v rozsahu ıvPP' O 2005.2'01 PROFI se pojištění na základě těchto DPP O vztahuje
na odpovědnost pojištěného za škodu:
- vyplývající z vlastnictví nebo držby pozemků. budov a prostor na základě

smlouvy pro výkon pojištěné profese nebo podniku:
- vyplývající z vlastnictví. užívání obchodně technického vybavení podniku. včetně

vlastnictví. užívánía používánízařızení ke zpracování det (hardware). pojištění se
nevztahuje na odpovědnost za škodu vyplývající z 1vlastnictví. užívání software.
včetně programování; '

- vyplývající z konání podnikových akcí;
- na najetých a provozním ůč'elům sloužících budovách a prostorách způsobenou

požárem. výbuchem nebo vodou z vodovodního potrubí; tím je dotčeno ustano-
vení či. 22. část ł. Odst. id] ıv'PP O žüůâl'ůl PROFI; povinnost pojistitele plnit za
pojištěného vzniká pouze v případě. že poškozený nemohl uspokojit svůj nárok
na plnění z jiného pojistného vztahu.

DPP O 133 latí - Odpovědnost za škodu na věcech převzatých -
Škody na listinách a smlouvách s historickou cenou
1. Pojištění se odchylně od či. 22. část i. cdst. 'IB vPP O žůüšíůi PROFI

vztahuje také na odpovědnost za škodu na věcech. které pojištěný nebo za něj
jednajicí osoby převzaly v souvislosti s výkonem profesní činnosti

2. Za převzaté věci se považují listiny nebo smlouvy. které mají historickou cenu.
plynoucí z jejich výjimečnostl e nenahraditelnosti. a byly převzaty výhradně
za účelem poskytování právních služeb spojených s výkonem advokaoie. Speci-
r'rkaci a hodnotu těchto věcí je pojištěný povinen doložit nebo potvrdit čestným
prohlášením.

3. Škodou na věci se rozumíztráta věci krádežívloupánírn nebo loupeží
4. Krádež' vloupánir'n se rozumíodcizení věci. pñ kterém pachatel překonal

:je

strenaézč



se
n-

.J
am

o
uu

zu
uu

ve
rz

e
U3

.Ť'
i'ëo

yı'fř překážky nebo opatření. chránící věc před cdc'aaním. v' těchto případech je pojištěný povinen nahlásit tuto skutečnost neprodleněpolicejním orgánům za účelem zahájení vyšetřování._ Vyloučsna z pojištění je odpovědnost za škodu. způsobená ztrátou věci jinak.než vloupáním nebe krádeží
Povinnost plnit za pojištěného na základě těchto DPP C) 133 AK má pojistitelpouze tehdy. pokud pojištěný nemohl uspokojit svůj nárok z jiného pojistnéhovztahu.

DPP O 134 AK - ÍCldjıtovědnost za škodu na převzatých věcechl. Pojištění se odchylné od čl. 22. část I. odst. 16 HPP O 2065/01 PROH vztahujetaké na odpovědnost za škodu na věcech. které pojištěný nebo za něj jednajícíosoby převzaly v souvislosti s výkonem profesní činnosti2. Škodou na věci se rozumí ztráta věci krádeží vleupáním nebo loupeží3. Krádež vloupáním se rozumí odcizení věci. při kterém pachatel překonalpřekážky nebe opatření. chránící věc před odcizenim
s. v' těchto případech je pojištěný povinen nahlásit tuto skutečnost neprodleněpolicejním orgánům za účelem zahájení vyšetřování.
o. Vyloučena z pojištění je odpovědnost za škodu. způsobená ztrátou věci jinak.než vloupáním nebo krádeží
6. Povinnost plnit za pojištěného na základě těchto ŰPP O 134 AK má pojistitelpouze tehdy. pokud pojištěný nemohl uspokojit svúj nárok z jiného pojistnéhovztahu.

Za převzaté věci se pro účely tohoto pojištění nepovažují peníze. směnky.cenne papíry a cenlny

"*ı'

v“. Limity poj istnáho plnění, spoluúčast'v' návaznosti na čl. 23 lølPřl O 2üü51'ü'l PROFI se v této pojistné smlouvěsjednává základní
l. v návaznosti na či. 23 HIPP O žüUě/'m PFIOFI se v této pojistná smlouvě sjednávázákladní limit pojistného plnění na jednoho společníka a celkový limit pojistnéhoplnění s.r.o.. vjehož rámcije stanoven maximální LPP pro jednu pojistnouudálost. Všechny tyto limity jsou sjednány v pojistné smlouvě.Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v rámci s.r.o.v průběhu jednoho pojistného období nesmí přesáhnout „Celkový lim'ripojistného plnění pro s.r.o.. který je sjednaný na str. ž této pojistné smlouvy.Maximální LPP pro jednu pojistnou událost nesmí přesáhnout LPP danýsoučtem základního LPF' a LPP pro připojištění sjednaného na *'l společníka.

2. Limity pojistného plnění pro DPP dle článku lvůb jsou maximálním limitem projednu a všechny pojistné události v rámci pojistného obdobía Epočitávají sejako sublimit do celkového limitu pojistného plnění.
3. Pojištění se sjednává se spoluúčasti pojištěného. která činí u každé pojistné udá-losti 10 ii. min. 5G BOB Kč mm. 200 OOO Kč. není-li v pojistná smlouvě ujednánojinak.

v'l. Hlášení škod
1. vznik škcdní události nahlásí pojištěný písemně a bez zbytečného odkladuvýhradně na adresu:

Wl-ASS ČR servis. s.r.o.
Ostružnická 362;'3
i'iř'í) DD Olomouc
tel.: 585 225 339. dně 298 335. fax 558 23ti 2i'1
e-mail: wiassě'wiass.cz

2. Společnost Wl-ASS ČR senris. s.r.o. posoudí úplnost předložených dokladůo hlášení škody a zašle jej na adresu:
Generali Pojišťovna as. Bělehradská 132. 120 DD Praha 2

Vit. Povinnosti pojištěných
i. Povinnosti pojištěných jsou stanoveny ZA. příslušnými právními předpisy. VPPO žüüiífü'l PROFI. příslušnými doplňkový-ní pojistnými podmínkami (DPP CJ)a touto smlouvou.

'v'llL Pojistná a způsob placení pojistiteho
1. Pojistné se stanoví součtem pojistného a přirážek za jednotlive' pñpojištění.

násobeným počtem společníků s.r.o..
2. Pojistné bude pojistníkem placene na základě platebního dokladu vystaveného

pojistitelem.

lk'.. Závěrečná ustanovení
i. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím.

Nevypoví-li smlouvu některá ze smluvních stran ve lhůtě nejméně č týdnů před
uplynutím pojistného období. smlouva se automaticky prodlužuje na další pojist-
né období. k _

2. Pojištěný pověřil společnost Wl-ÄSS CP s.r.o.. lC: 4839242105. vedením a zpra-
cováním jeho pojistného zájmu. kten'r se bude týkat pojištění dle této pojistné
smlouvy. Obchodní styk. který se bude týkat pojištění dle této pojistné smlouvy
bude výhradně prováděn prostřednictvím společnosti Wl-nSS Cl'š s.r.o.. která
je oprávněna přijímat závazná oznámení. prohlášenía rozhodnutí smluvních stran
pojistné smlouvy. .

3. `íšmlouva se vyhotovuje ve -t vyhotoveních. z nichž ž obdrží pojistnikípojištěný.
1 pojistitel s t pojišťovací makléře.

1) HPP O 200501 PROFI
2) kopie společenské smlouvy
3) kopie návrhu na zápis do OR
4) výpis z üFl
ě'j potvrzená makléřské pověření

Přílohy:

Prohlášení pojistníka ř pojištěného
Potvrzujij že jsem převzalřa a před uzavřením pojistná smlouvy jsem bylía
seznámerv'a se zněním všeobecných pojistných podmínek. zdášmích pojistnýchpodmínek. doplňkových pojistných podmínek a zvláštních ujednání platných prosjednané druhy pojištění. a že jejich obsahu rozumím a s jejich obsahem souhlasím.Dále prohlašuji. že mi byly poskytnuty před uzavřením pojistné smlouvy přesnýma jasným způsobem. písemně a v českém jazyce iníom'ıace o pojistiteli a informaceo poj'ntne'm vztahu ve smyslu ě čě a § 6? zákona č. Si'řžůüá Sb. o pojistné
smlouvě. Prchlaěuji. že uzavřená pojistná smlouva odpovídá mému pojistnémuzájmu a mým pojistným potřebám. která jsem wjádřilr'a pojistiteli nebo jím pověřené-mu zástupci fl pojišťovacímu zprostředkovatali před uzavřením pojistná smlouvya s rozsahem a podmínkami pojištění jsem srozuměn. `
v' případě vzniku škodná události zprešťuji státní zastupitelstva; policii a další orgányčinná v trestním řízení. hasičský záchranný sbor a záchrannou službu povinnostimlčentivosti. Současně zmocňujl pojistitele. esp. jím pověřencu osobu. aby vevšech řízeních probíhajících v souvislosti s touto škodnou událostí mohla nahlížet dosoudních. policejních. případně jiných úředních spisů a zhotovovat z nich kopie čivypısy.
žprošt'uji pojistitele mlčenlívesti o sjednanérn pojištění a o případných škodnýchudálostech ve vztahu k zajistkeli pro potřeby zajištění pojistitele.Souhlasím s tím. abypojistitel pro potřeby identiıikace účastníka obchodu podle zákona č. 61;'1995 Sb.pořídil fotokopii dokladu totožnosti. na jehož základě byla provedena identirikaoe.Prohlašuji. že jsem bylía ve smyslu zákona č. 101.4'2000 Sb. iniorrnovánfa o svýchprávech a o povinnostech správce. zejména o právu přístupu k osobním údajům.jakož i o dalších právech dle tohoto zákona.
Zavazuji se. že bez zbytečného odkladu nahlásím jakoukoliv změnu Zpracovávanýchosobních údajů.
Pojistnıit čestně prohlašuje. že je oprávněn k poskytnutí tohoto souhlasu a k zproš-tění pojistitele a výše uvedených subjektů mlčenlivosti pejiäěnými. Dále se pojistnlkzavazuje archivovat tyto souhlasy pojištěných a poskytnout je pojistiteli na vyžádáník dispozici nebo k nahlédnutí. Pojistník odpovídá pojistiteli za škody vzniklé ztrátou.poškozením nebo zneužitím archivovaných materiálů.

Generali Pojišťovna as.. se sídlem Bělehradská 132. 'lzú 54 Praha z. Česká republika. je zapsána v obchodním rejstřflru vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B. vložka začít.lű: 515553559. DIČ: CZE'lBěěBEQ: klientský servis: Bit-:l 155 133. vnvw.eenerall.cz. eflmail: servisñgeneralipz strana 5 z 5
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Dodatek č. 12
k pojistné smlouvě

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956
Zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová Značka B 1464,
člen Skupiny Generali, Zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS,
kterou Zastupuje

El

MT Legal s.r.o., advokátní kancelář
Jakubská 121/1, 602 00 Brno, IČO: 28305043

uzavírají

prostřednictvím Wí-ASS ČR s. r. o.,
Ostružnická 362/3, 779 00 Olomouc
(dále jen „Zplnomocněný makléř)

následující dodatek č. 12 k pojistné smlouvě

Pojištěným dle této pojistné smlouvy je:

MT Legal s.r.o., advokátní kancelář
Jakubská 121/1, 602 00 Brno, IČ: 28305043

spolupracující advokáti, kteří poskytují nebo poskytovali právní Služby na Základě mandátnich smluv,
smluv o spolupráci nebo jiných obdobných smluv uzavřených mezi těmito advokáty a
pojistnikem/pojištěným MT Legal s.r.o., advokátní kancelář a vykonávají advokacii jménem pojistníka/
pojištěného a na jeho účet.

PREAMBULE:
Pojistná smlouva je sjednána podle pojistných podmínek společnosti Generali Pojišťovna as. Po spojeni
aktivit společností Generali Pojišťovna as. a Česká pojišťovna as. k datu 21.12.2019 je pojistitelem dle
této pojistné smlouvy Generali Česká pojišťovna as., IČO: 45272956, sídlo Spálená 75/16, Praha 1, 110
00. Tam, kde je v pojistných podmínkách, pojistné smlouvě nebo jiné smluvní dokumentaci Zmíněna
Generali Pojišťovna as., mysli se tím Generali Česká pojišťovna as. Kontakt na DPO je:
dpo@genera|iceska.cz, a kontakt na stížnosti je: stiznosti@generaliceska.02.
1. Ke dni účinnosti tohoto dodatku se Předmět pojištění definovaný v čI. Il., odst. 1. Pojistné

smlouvy upravuje takto:
Předmětem pojištěni je odpovědnost Za škodu Způsobenou v souvislosti s výkonem advokacie
die příslušných ustanovení Zákona o advokacii - Zák. č. 85/1996 Sb., o advokacii, ve Znění
pozdějších předpisů (dále jen „ZA“), občanského Zákoníku, případně jiných občanskoprávních
nebo obchodnéprávnich předpisů, pokud byla Způsobena jinému konáním nebo opomenutím

Generali Česká pojišťovna as., Spálená 75/16,110 00 Praha 1 - Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: C2699001273, Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová
Značka B 1454, člen Skupiny Generali, Zapsanel v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.
Klientský Serví51+ 420 241 114 114, kontaktníadresa'. P. O. BOX 305, 659 05 Brnor Www.generaiiceska.cz
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nebo protiprávním stavem v důsledku výkonu profesní činnosti advokáta, ke které je pojištěný
oprávněn na základě zvláštního Oprávnění dle ZA.

2. Ke dni účinnosti tohoto dodatku se Základní rozsah pojištění definovaný v čl. lll. Pojistné
smlouvy doplňuje o bod 10. takto:
11. Výluka čl. 22, část l., odst. 2) VPP O 2005/01 PROFI se ujednává v tomto znění:
Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou převzetím či uznáním povinnosti
k náhradě Škody nad rámec Stanovený právními předpisy, včetně smluvních pokuta smluvních
penále, smluvních úroků z prodlení a soudně nařízenými pokutami; dále Z příslibů záruky; výluka
se však neuplatní v případech poskytování právních služeb pojištěným v záležitostech, které
jsou předmětem nebo obsahem této výluky, případně poskytováním právních služeb pojištěným
v jiných záležitostech, ze kterých bude následně Škoda nebo jiná újma v důsledku smluvních
pokut nebo penále vyvozena.
Pojištění se nevztahuje (není-li v pojistné smlouvě nebo dodatkem k pojistné smlouvy ujednáno
jinak) na odpovědnost za škodu způsobenou rozhodnutími ve věci žaloby na ochranu osobnosti.

3. Na základě tohoto dodatku se s ohledem na Zvýšení obchodní slevy nahrazují následující Články
pojistné smlouvy takto:

Limit pojistného plnění
pro jednu pojistnou událost v pojistném období: 300 000 000 Kč

Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události do výše
100 000 000 Kč činí: 10 %, min. 10 000 Kč,

max. 200 000 Kč
Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události ve výši
nad 100 000 000 Kč činí: 200 000 Kč

Sublimit pojistného plnění pro pojištění dle DPP O 55 AK
Odpovědnost Z provozu kanceláře činí: 5 000 000 Kč

Spoluúčast pojištěného pro pojištění dle DPP O 55 AK činí: 10 %, min. 1 000 Kč,
max. 10 000 Kč

Sublimit pojistného plnění pro pojištění dle DPP O 15 AK
- Ztráta z bezhotovostních převodů činí: 10 000 000 Kč

Spoluúčast pojištěného pro pojištění dle DPP O 15 AK činí: 10 %, min. 10 000 Kč,
max. 200 000 KČ

Max. limit pojistného plnění
pro všechny pojistné události vjednom pojistném Období činí: 300 000 000 Kč

Pojistné dle této pojistné smlouvy je stanoveno individuálně na základě zvoleného rozsahu
pojištění a obratu pojištěného z pojištěné činnosti ve výši 56 900 000 Kč.

Celkové roční pojistné: 399 800,- Kč
Obchodní sleva: 20 %
Celkové roční pojistné po slevě: 319 840,- Kč

Pojistné je hrazeno ve čtvrtletních splátkách, které jsou splatné vždy k 26. 9., 26. 12., 26. 3. a
26. 6. každého roku. Výše čtvrtletní splátky činí 79 960,H Kč (pojistitel neuplatňuje přirážku za
področní způsob platby). Sjednané hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na délku
pojistného období. Platba bude prováděna na účet pojistitele.

Generali Česká pojišťovna a.S., Spálená 'IS/16,110 00 Praha 1 - Nove' Město, IČO: 45272956, DIČ: C2699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, Spisová
Značka B 1454, Člen Skupiny Generali, Zapsaná v italském rejstříku pojišťovacích Skupin, vedeném IVASS.
Klientský Servis: + 420 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz
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4. Účinnost tohoto dodatku se sjednává ke dni 26. 9. 2020.

5. Ostatní ujednání pojistné Smlouvy stávají beze Zmën.

Dodatek obsahuje tři Strany, vyhotovuje se ve dvou exemplářích s platnosti originálu, Z nichž jeden
obdrží pojistitel a jeden pojistnik.

Generali Česká pojišťovna 8.5., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: (2699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským Soudern v Praze, spisová
značka B 1464, člen Skupiny' Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích Skupin, vedeném IVASS.
łílie*r'ı't".='nk'j.ìr Servis: + 42H! 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.genera|íce5ka.t:2






